TwMQ lyakle-prana,

tyakta-prana, as, @, an, ready to abandon life;
willing to run all hazards, having relinquished all
expectation of life as men on the forlorn hope.
= T'yakta-lajja, as, @, am, abandoning shame,
shameless. = T'yakta-vat, an, ati, at, having left,
Jeaving, abandoning, &c. = T'yakta-vidhi, s, is, 3,
transgressing rules. = T'yakta-$ri, 1s, s, ¢, abandoned
by fortune.— Tyaktagni ("ta-ag®), 45, m. a Brih-
man who has given up his honsehold fire, one who
neglects essential ceremonies.

Tyaktavya, as, a,am, to be left or abandoned or
released, to be left to one’s fate; to be removed or
kept back ; to be given up or sacrificed.

Tyaktu-kama, as, a, am, wishing to leave.

Tyaktrr, ta, tri, tri, resiguing, leaving, abandon-
ing, giving up, sacrificing ; an abandoner, forsaker.

T'yaktra, ind. having left, abandoned, surrendered,
&e.; leaving aside, disregarding, with exception of.

2. tyaj, k, I, k, (at the end of a comp.) leaving,
abandoning, giving up, dying, risking one's life; [ef.
tanu-t°.)

Tyajana, am, n. leaving, quitting, abandoning;
giving; excepting, exclusion.

Tyajaniya, as, 4, am, to be left or abandoned, to
be avoided, to be excepted, &c. .

Tyajas, as, n., Ved. abandonment; difficulty,
danger; alienation, estrangement, dislike, anger,
aversion, envy; (Siy.) a weapon or instrument
cavsing abandonment; (ds, @s, as), m. f. n., Ved.
offspring, a descendant.

Tyaga, as, m, leaving, letting go, abandoning,
forsaking, parting from, deserting, renonncing, separa-
tion ; discharging; dismissing; giving up, resigning ;
gift, donation, distribution; sacrificing one'’s life;
liberality, gencrosity, prodigality ; secretion, excretion;
a sage, one who separates himself from the world ;
[ef. @tma-t®, tanu-t’, deha-t°.]=Tyaga-pattra,
am, n. a bill of divorcement. = Tydga-maya, as, 3,
am, consisting only in giving or in donation.
= Tyaga-yuta, as, &, am, liberal. = Tyaga-sila,
as, d, am, disposed to give away, generons, liberal.
— Tyagasila-td, f. or tyagasila-tva, am, n.
generosity.

Tyagin, 1,in1, 7, leaving, abandoning, renonacing ;
giving up, resigning; sacrificing; liberal; (i), m. an
abandoner, (often applied to the religions ascetic who
abandons terrestrial objects, thoughts, &c.); a giver,
a donor; a hero. = Tyagi-ta, f. or tydgi-tra, em,
n, liberality, generosity.

Tyagima, as, d@, am, left, abandoned.

Tyajaka, as, ikd, am, one who leaves, abandons,
expels ; leaving, abandoning, &e.

Tyajita, as, @, am, made to quit or abandon;
caused to be disregarded.

Tyajya, as, a, am, to be left or abandoned or
quitted, to be avoided or shunned, to be expelled, to
be removed; to be given up or relinguished or
abstained from; to be sacrificed; to be excepted;
(@m), n. part of an asterism or its duration con-
sidered as unlucky,

W tyad, syas, syd, tyad (a pronoun com-
posed of the base of the demonstrative pron. {a and
the relative ya, and not fonnd in the later language),
Ved. that, that person or thing, (often used like the
article in other languages, e. g. tyad vasu Papinam
vidas, thou didst find that wealth, i. e. the wealth of
the Panis); it is sometimes strengthened by éid and
often occurs in connection with other demonstratives ;
(tyad), ind., Ved. indeed, namely, as it is known,
(always preceded by the particle ha, e.g. tvam ha
tyad Indra Kutsam avas, thou indeed, O Indra,
didst help Kutsa); [cf. Old Germ. dér fr. ddar, f. diu,
acc. dia =tyam, nom. pl. m. die=1tye, f. dio= tyds,
n. diu=tyani : to syd belongs Old Germ. siu, acc.
«iq : Lith. and Slav. s2i3, sy, = syas; sz, i, = syd.)

Tyatra, ind., Ved. at that place, there,

Tyatratya, as, a,am,Ved. existing or being there.

Tyade, as, m. a son of that person; (am), ind.
(at the end of an adv. comp.) =tyad.

Tyadayant, is, m. a son of that person.

Tya-drts, k, k, k, and tya-drisa, as, i, am, such
a one as that,

& 1.1ra, as, a, am (fr. xt. trai), protecting
(in comp. ; sec ansa-t°, anguli-t’, atapa-t°, kati-
t°, &ec.).

& 2. tra=1ri, three, in dvi-tra, q. v.

q’- trans, cl. 1. 10. P. transati, transa-
~ yati, &c., to speak or shine.

qI9q trakh, cl. 1. P. trakhati, &c., to

\ go, move,
= trank, cl. 1. A, trankate, &ec., to

go, move.

q'% trankh or trang, cl. 1.P. trankhati
3 or trargati, &c., to go or move, (a various
reading for tvang); [cf. Hib. tatrgim, ‘I escape;’

tairgeadh, ¢ going, passing.']
d%® tranga, as, @, m. f. a kind of town
or N. ofa town ; the city of Hari-é¢andra snpposed to
be suspended in the air; [cf. drarnka,dranga, &¢.]

dT trada, as, m. (fr. rt. trid), Ved. split-
ting, one who cleaves or opens; a creator; (Siy.)=
tardayitrs, a killer or injurer (of encmies).

Wtrand, cl. 1. P. trandati, &c., to
N\ act, perform functions; to endeavour,
strive; to be busy.

|qY trops cl. 1. A. trapate, trepe, tra-

N\ pishyate and trapsyate, atrapishta and
atrapta, trapitum and traptum, to become per-
plexed or embarrassed, to be ashamed, be modest:
Caus. trapayati and trapayati, -yitum, to make
perplexed or ashamed : Desid. titrapishate and #-
trapsate : Intens. tatrapyate, tatrapti; {cf. Gr.
Tpénw, v-Tpéww; Lat. furpis, probadly also trepi-
dus,=Ved. tripra, ¢ hastening ;* Lith. trépiyu, ‘ to
throw ;' Slav. trepef, ¢trembling;’ probably Goth.
dreiban; Angl. Sax. drif-an, dref-an.)

Trapa, as, , m. f. (more commonly 4, f.), per-
plexity, embarrassment, bashfulness, shame, modesty ;
(@), f. an unchaste woman (a shame to her family);
family, race; fame, celebrity; [cf. Gr. év-7pony.]
= T'rapa-nirasta, as, @ am, shameless, impudent.
= Trapanvita (°pd-an®), as, d, am, modest, bash-
ful, ashamed. = Trapa-bhara, as, 4, am, overcome
with shame. = T'rapd-yukta, as, @, am, bashful,
modest, = Trapd-randa, f. a harlot. = Trapa-vat,
an, att, at, modest, ashamed, = T'rapa-king, as, d,
am, shameless, immodest, impndent,

Trapamaya, as, d, am, being ashamed.

Trapita, as, @ am, modest, bashful, ashamed,

Trapu, », n. tin; lead; (tin is said to be called
trapu from its contracting just before melting; cf.
lajjalu, as a N. of the sensitive plant.) = Trapu-
karkati, £. a kind of cucumber, = trapusi. = Trapu-
karpin, 1, ini, 1, having tin ear-ormameants; (i),
m. an epithet of Bbava-nandin.

Trapula, am, n. tin, lead.

Trapusha, as, m., N. of 2 merchant; a cucumber
or melon; (2), f.=trapusi; (am), n. cucumber,
the fruit of the Trapushi; tin. }

Trapus, us, n, tin; [cf. trapusha.)

Trapusa, am, n. cucumber, the fruit of the
Trapust; tin; (%), f. coloquintida and other sorts
of cucumber, =makendra-vavuni, karkafi, pita-
pushpa.

TS trapaka, as, m., N. of a barbarous
tribe.

afay trapishtha, as, @, am (superl. of tri-
pra), highly satisfied, much pleased or contented.

Traptyas, an, asi, as (compar. of tripra), more
satisfied, highly pleased.

a‘gﬁ traputi, f. sinall cardamoms ; [cf.

also fri-putd and tri-pufi.]

QY trapus.  Sec under rt, trap above.

qWRY lrayydruna.
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- @MW trapra, am, n. (a various reading for
rvapra), lead, :

aAY trapsya, am, n. (said to be fr. rt.
trip), thin or diluted curds; (according to some
authorities written drapsya and drapsa.)

. &AW traya, as, 1, am (fr. tri), triple, three-
fold, consisting of three, divided into three parts, of
three kinds, treble; (2), f., scil. vidya, the threefold
knowledge, the triple science (i. ¢. sacred revelation
in its threefold form of hymn, sacrificial formula,
and song, afterwards represented by the Rig, Yajur,
and Sima Vedas), the three Vedas collectively
(omitting the Atharvan, which is not of equal au-
thority) ; a triad, three collectively, a triplet, three,
(¢.g. $ata-trayi, 300); a matron, a married woman
whose husband and children are living; intellect,
nnderstanding ; N. of a plant (Conyza Serratula), =
soma-rajin; (am), n. a triad, three collectively,
three, 7pidr. = Trayi-tanu, us, m. an epithet of
the Sun (having the three Vedas for a body, either as
celebrated in the Vedas or because the Sima-veda
and portions of the other Vedas are said to have
proceeded from the Sun); an epithet of Siva.
= Trayi-dharma, as, m, the duty enjoined by the
Vedas (i. €. the forms of sacrifice &c. prescribed by
them). = Trayi-maya, as, i, am, cousisting of the
three Vedas, containing them, resting on them, &c.
= T'rayi-mukha, as, m. a Brabman (* baving the
three Vedas in his mouth’), = Trayi-vida, as, a,am,
Ved. knowing the triple science; [cf. trayi and
traivide.}

Trayas,nom. pl. of ¢ré, three, (nsed in comp. with
a following decad, except asité which takes £rz. The
other decads, except ten, twenty, and thirty, may also
take ¢ for + 3.)=Trayah-pasidasat, t, f. fifiy-
three ; [cf. tri-pandddat.] = Trayah-shashti, is, f.
sixty-three; [cf. tri-shash{i.]= Trayah-saptati, is,
f. seventy-three ; {cf. tri-saptati.] = Trayad-datva-
rinsa, as, 1, am, the forty-third. = Trayas-datva-
rindat, &, f, forty-three; [cf. éri-datvarinsat.]
= Trayas-trinda, as, i, am, the thirty-third ; joined '
with thirty-three (e. g. trayastrinam satam,133);
consisting of thirty-three ; celebrated with the Stoma
which consists of thirty-three parts or syllables, con~
taining that Stoma, &c. = T'rayas-trinsat, ¢, f. thirty-
three, = Trayas-trinsati, is, f., Ved. thirty-three.
= Trayastrinsa-pati, is, m. the chief of the thirty-
three gods, an epithet of Indra.= Trayastrinsa-
stoma, as, d, am, Ved. containing the Trayastrigéa-
stoma. = Trayas-trinsin, i, ini, £, containing thirty-
three.=Trayo-dasa,as, ¥,am, the thirteenth ; joined
with thirteen “or having thirteen added (e.g. tra-
yodasam satam, 113); cousisting of thirteen; (7),
f. thie thirteenth day of the lunar fortnight; a kind
of gesticulation mentioned in the Puripa-sarva-sva.
= Trayodasaka, consisting of thirteen ; (@m), n.the
number thirteen, = Trayodasa-dhd, ind. into or in
thirteen parts. = Trayo-dasan,a, m.f. n. pl. thirteen;
[Gr. 7pis-kal-dexa for Tpeis-°; cf. Lat. tredectm for
tres-decem ; Lith. trylika fr. trydika.]=Trayo-
dadama, as, i, am, the thirteenth. = Trayodasa-~
vidha, as, @, am, of thirteen kinds.=Trayo-
dasika, happening on the thirteenth day of the
half-moon. = T'rayo-dasin, 3, ini, 1, Ved. containing
thirteen. = T'rayo-navat?, is, f. ninety-three; [cf.
tri-navati.]= Treyovinsa, as, i, am, the twenty- -
third ; consisting of twenty-three. = Trayo-vindatd,
i3, f. twenty-three. = Trayo-vindatika, as, 1,
am, consisting of twenty-three. = Trayovinsati-
tama, as, 7, am, the twenty-third. = Trayovinsati-
dhd, ind. in twenty-three parts, in twenty-three
ways, &c.

J/AATA trayayayya, as, @, am, Ved. (ac-
cording to Siy.)=tratavya, to be protected.

a"ﬁm trayo-dasan. See trayas above.

dARA (rayydrupa, as, m., N. of a

ptinee, a son of Tri-dhanvan; a son of Uru-kshaya ;
N. of the Vyisa in the fifteenth Dvépara,



